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NOVE NARODNE 
PESME 

1. 
I 

Ono St0 se danas naziva ,,novomn ili ,,kompono- 
vanom narodnom pesmom" skoraSnja je pojava. 
Nju su omogudili i rasprostrli radio i gramofon. 
Ovako razgranata i raznolika ona ne postoji viSe 
od dvadeset godina, mada su zareci nekih vrsta 
i oblika nove narodne pesme neSto stariji i mogu 
se naCi u repertoaru prvih predratnih i poratnih, 
kako se tada govorilo, ,,radio pevafa". Sve 8to je 
tu bilo novo, napisano i kwnponovano, tako se 
malo razlikovalo od starog, tradicijom osveitanog 
pevanja u narodnom duhu, da se nije ni oseCalo 
ltao novo niti se nazivalo novim. Za mnoge pesme 
lada nastale kao rezultat podraiavanja tradicio- 
nalnog folklora ili, joS pre, starog ,,pevanja na 
narodnu", na primer, za one Sto opevaju srpske 
vinograde i livade i bosanske dul-baste i mahale, 
i danas se misli da su potekle neposredno iz na- 
roda. KO bi rekao da je poznate pesme Jesen 
prode, ja se ne oienih, Jesi Z'ho, mili rode ili 
Lepo ti je biti Eobanica, koje kao da nam dolaze 
iz pastoralne drevnosti, napisao oko 1950. Kragu- 
jevfanin DragiSa NedoviC, a komponovao Mio- 

drag Krnjevac. 

Stvaranje pesama ,,na narodnu" prema tradicio- 
nalnim obrascima preovladuje sve do poEetka 
Sezdesetih godina, kada novi naraStaj stvaralaca 
i izvodafa pesama u narodnom duhu, ne napu- 
StajuCi tradiciju, pofinje prema njoj da se odnosi 
slobodnije od svojih prethodnika i kada se, da bi 
se istakle nastale razlike, javlja pojam nove, 
komponovane narodne pesme. Sa razvojem doma- 
Ce diskografske industrije Sezdesetih godina koja 
u plofama sa ovom vrstom pesama brzo otkriva 
svoj najtraieniji proizvod, uz istovremeno Sirenje 
mreie lokalnih radio-stanica (samo u Srbiji iz- 
niedu 1962. i 1972. godine osnovano ih je dvadeset) 
u Eijim programima nove narodne pesme dobi- 
jaju najznarajnije mesto, naglo se poveCava broj 
ovih pesama, njihovih tvoraca i izvodafa, radaju 

se hitovi i zvezde n~ove namdne muzike. 

Raruna se da danas osam naSih diskografskih 
kuda iznose na triiSte prosefno pet do Sest novih 
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narodnih pesama dnevno. Mnoge pesme prolaze 
nezapaieno ili, posle poEetnog uspeha, brzo pada- 
ju u zaborav, dok popularnost drugih moie tra- 
jati godinama. Nije mali broj ploEa sa novom 
narodnom muzikom hoje su. prodate u tiraiu od 
100.000 primeraka, a neke od njih dvostruko i 
trostruko vise. 0 popularnosti ove muzike svedo- 
Ee i podaci o njenoj zastupljenosti u programima 

radio-stanica i o sluSanosti tih programa. 

U jednoj anketi, koju je Centar za istraiivanje 
programa i auditorijuma Radio-televizije Beograd 
sproveo 1978. godine medu 1.400 ispitanika, oda- 
branih tako da Eine reprezentativni uzorak, ,,mi- 
nijaturu stanovnistva" Beograda, vise od polovine 
anketiranih Beogradana izjavilo je da od svih 
vrsta muzike najviSe vole narodnu. Izvesnu ne- 
preciznost ovog stava - jer se ne  vidi da li an- 
ketirani prave razliku izmedu starih folklornih 
i novih komponovanih pesama - otklanjaju, u 
istoj anketi, odgovori na pitanje: ,,Cega bi, po 
vaSem milljenju, trebalo da bude viSe u progra- 
mima Radio-Beograda", jer se tu u najveeem 
broju sluEajeva navodi nova namdna muzika. 
Osnovni stav o ovoj muzici, koji pokazuje da je 
ona i medu Beogradanima veoma popularna i 
traiena, potkreplju ju joS neki rezultati ove anke- 
te. Ona je otkrila da se na trekem mestu najradije 
slusanih programa u Beogradu, posle Prvog pro- 
grama Studija B i Prvog programa Radio-Beo- 
grada, nalazi Radio-Sabac, zbog izbora nove na- 
rodne muzike, i da su za viSe od polovine anke- 
tiranih najpopularniji izvodaEi programa na radi- 

ju pevaei narodnih pesama. 

SliCne rezultate dalo je anketiranje sluSalaca ra- 
dio-stanica Subotica, Sombor, Srbobran i Vrbas- 
-Kula, sprovedeno uporedo sa ispitivanjem a&- 
torijuma radija u Beogradu i prema istoj meto- 
dologi ji. NajEeSCf razlog sluianja programa ovih 
radio-stanica je izbor narodne muzike, i to u 
emisiji ,,Zelje slusalaca" ili, kako se ona joS zove, 
,.Cestitke i pozdravi", koju polovina anketiranih 

istiEe kao svoju najomiljeniju emisi ju. 

Utisak o bar tolikoj, ako ne i vekoj popularnosti 
novih narodnih pesama medu sluSaocima drugih 
lokalnih radio-stanica u Srbiii ~o tv rdu iu  najno- 
viji rezultati ispitivaIja njihovog auditorijuma u 
jufnomoravskom i Sumadijsko-~omoravskom re- 
gi,onu, koja je, takode, obavio istrai iva~ki centar 
Radio-televizije Beograd. ReE je o radio-stanica- 
ma Eiji su programi najveeim delom ispunjeni 
novim narodnim pesmama. Ispitivanje njihovih 
sluialaca pokazalo je da su oni uglavnom zado- 
voljni zastupljenoSku i vrstom muzike na lokal- 
nom radiju, da 54,3O/0 anketiranih iz juinomo- 
ravskog i 49.7OI0 iz Sumadijsko-pomoravskog re- 
giona misle da na programima lokalnog radija 
ima narodne i zabavne muzike koliho treba, ali 
da je dosta i onih koji smatraju da tu ima mnogo 
zabavne, a malo narodne muzike, kao i onih koji 
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su izjavili da im njihova radio stanica pruia 
manje nove narodne muzike nego Sto je ima u 

programima drugih lokalnih radio-stanica. 

0 teritorijalnom razmestaju ovog - moie se bez 
preterivanja reCi - milionskog auditorijuma nove 
narodne muzike, o njegovom starosnom, polnom, 
profesionalnom i obrazovnom sastavu nema do- 
voljno pouzdanih i sredenih podataka. Izvesni 
sudovi o tome, ma koliko se Cinili logiCni i ubed- 
ljivi, ipak su samo manje ili vise prihvatljive 
pretpostavke. Njih treba primiti s rezervom, dok 
ih eventualna buduCa istraiivanja ne potkrepe 

ili 0bore.I) 
I 

Neke od tih pretpostavki kao da potvrduje sva- 
kidaSnje iskustvo. U skladu s tim iskustvom je, 
na primer, misljenje da se nova narodna muzika 
mnogo radije slula u jugoistoEnim krajevima 
zemlje (u Srbiji, I s b h o j  Bosni i Makedoniji) 
nego u severozapadnim (u Hrvatskoj, Sloveniji i 
Zapadnoj Bosni) i da je njena publika razmeSte- 
na ravnomerno na selu i u gradu. S druge stra- 
ne, ima pretpostavki o sastavu ove publike koje 
ne deluju tako ubedljivo, kao Sto su Eesto navo- 
dene procene da sklonost prema novim narodninl 
pesmama naroCito ispoljavaju stariji, manje ob- 
razovani i iene. Za ovakva miSljenja mogu se 
naCi izvesni argumenti u rezultatima ispitivanja 
auditorijuma radija i televizije-neka od tih ispi- 
tivanja ovde su pomenuta - ali pri tom se mora 
obratiti painja na specifienost tih auditorijuma 
i oni se ne smeju poistovedivati sa publikom nove 
narodne muzike u celini. Anketiranje posetilaca 
koncerata narodne muzike i kafana u kojima se 
ona izvodi sigurno bi dalo drukEije rezultate, jer 
se tu medu poStovaocima ove muzike obiEno na- 
lazi vise muSkaraca nego iena i vise mladih nego 

starijih. 

R'etpostavka da nove narodne pesme mahom 
sluSa svet na niskom stupnju obrazovanja, s malo 
ili nimalo Skole - radnici, seljaci, finovnici, za- 
natlije i domatice - nije od velike koristi, jer u 
milionskom auditorijumu takvog sveta uvek ima 
najvise. S druge strane, osnovano je pretpostaviti 
dn na stav prema narodnoj muzici utiEe i vrsta 
obrazovanja, bar koliko i njegov stepen, to jest 
da stepen obrazovanja ovde igra izvesnu ulogu 
tek u kombinaciji sa odredenim njegovim vrsta- 
nla. Medu tehniEkom inteligencijom, na primer. 
odbojnost prema ovoj muzici zapaia se mnogo 
rede nego medu knjiievnom. Drugo je pitanie 
koliko ova razlika proizlazi iz razliEita formira- 

1) Glavne pretpostavke o publici novih narodnih pe- 
sama iznete su jog 1969. u seriji razgovora o novoj 
narodnoj muzici na I11 programu Radio Beograda, 
kasnjje objavljenih u Easopisu Kultura. 8/1W&. Ti raz- 
govori u kojima su uEestvovali:..Sveta Lukib. Zaga 
Pebii. Golubovlb, Dragoslava Devlc, Vojislav Donovib, 
Dragutin Gostu3ki i Prvoslav ~lavgii., uz ogled StB- 
noja Ivanoviba ,,Narodna muzika izmedu folklora i 
kulture masovnog d ~ b t v a  (Kultura, br. 23/1913), ostali 
su do danas dva usarnljena primera ozbll~nog i racio- 

nalnog pristupa novim narodnim pesmama. 
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nih ukusa, iz postojanja dveju kultura o kojima 
govori Carls Snou, a koliko je rer o razlititim 
slatusnim simbolima, pri femu ,,knjiievnog inte- 
lektualca" njegova noblesse oblige da javno is- 
poljava prezir, ili bar ravnodugnost, prema ,,na- 
rodnjacima". Jer razvoj nove narodne muzike i 
Sirenje njene popularnosti bili su od pofetka 
praceni manje-vide patetiEnim ili sarkastifnim 
upozorenjima nekih predstavnika etabliranog 
kulturnog iivota da je tu u celini reE o ialosnom 
Sundu, u kome mogu uiivati samo neobrazovani, 
priglupi i naivni. Uz takva upozorenja i ocene, 
izreEene bez stvarnog uvida u ovu materiju, obi- 
Cno ide navodenje ponek'og stiha, to jest, kako 
se Eesto, ironije radi, kaie, ponekog ,,biseraU, Eija 
pl.ostota i nedotupavost treba da govore sami za 
sebe. Jedan naS muziEki Easopis pre devet godina 
naveo je nek'oliko takvih ,,biseraw i to propratio 
sledekim komentarom: ,,U toj celokupnoj otufno- 
-glupo-prljavoj nadri-poeziji i nadri-muzici ima 
neEeg pozitivnog: svojim (nejvrednostima, ona 
sve brie uniStava sama sebe. Zelimbo joj Sto brfi 
uspeh!" Lepa ielja, ali ostala je pusta. U posled- 
nje vreme, keo reEit primer imbecilnosti ,,narod- 
njaka" rado se navodi stih OtiSo si, sarmu probo 
nisi, ali se, kao u inat, pokazalo da je on uzet iz 

jedne stare, iliti izvome narodne pesme. 

Ako ostavimo po strani neke opStije druStvene i 
kulturne uzroke ovakvih i drugih, staloienijih, 
ali takode negativnih reakcija na razmah novih 
narodnih pesama, moie se reCi da su one izazva- 
ne, pre svega, skretanjem ovih pesama od ranijih 
uzora stvaranja u narodnom duhu, unoSenjem 
nekih tematskih, jeziEkih i muzirkih novina u 
veC tradicionalni repertoar ,,pevanja na narodnu". 
Medutim, osporavanje novih narodnih pesama 
nije se zadrialo na ovom svom prvom motivu, 
nego se odmah pretvorilo u obraEun sa svakim 
,,pevanjem na narodnu" po meri popularnog uku- 
sa, kome je suprotstavljena idealizovana pred- 
stava o ,,EistojU, ,,izvornojfl narodnoj pesmi. Za- 
nemareno je ispitivanje specifiEnih svojstava 
novih pesama u okviru tradicije iz koje su poteli- 
le  i relativnih novina kojima se one od te tradi- 
cije odvajaju. PropuSteno je, takode, da se istraii 
kulturno-antropoloSka osnovica njihove popular- 
nosti, njihova veza sa savremenim obrascima 
vrednosti i ,ponaSanja, njihova uloga u lienom, 
porodifnom i druStvenom iivotu Siroke i razno- 

vrsne publike koja ih prima kao svoje. 

Emisije radija posvekene objavljivanju privatnih 
Eestitki, ielja i pozdrava, koje u svojim progra- 
mima imaju sve lokalne radio-stanice u Srbiji, 
dozvoljavaju da se kaie neSto viSe o odnosu jed- 
nog znafajnog dela publike prema novim na- 
rodnim pesmama, jer su ovako poslane poruke 
propracene iskljuEivo ovom vrstom pesama, i to 
po izboru poSiljalaca poruka. Pesme su ovde 
ukljuEene u jedan naroEit oblik opStenja medu 
Elanovima porodice, rede medu osobama vezanim 
prijateljstvom, i izmedu porodice i druStvenk 
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sredine, opStenja k,oje se u toku poslednje dve 
decenije ustalilo kao novi obifaj. 

Tekstovi ovakvih eestitki, ielja i pozdrava pro- 
praCenih pesmama, proeitani avgusta 1980. i ja- 
nuara 1981. godine u dvanaest emisija Radio-No- 
vog Pazara ,,VaSe festitke, vase pesme", koje je 
prikupila i etnloloSki obradila Dobrila BratiCe), po- 
kazuju da se nove narodne pesme koriste kao 
umesno i prikladno sredstvo za razmenu znakova 
painje d chsefanja povodmom mnogih, veoma zna- 
Eajnih dogadaja u iivotu pojedinca i 'popodice, 
kao Sto su polazek u Skolu, upis na fakultet? 
diplomiranje, odlazak u vojsku, povratak bz voj- 
ske, veridba, sklapanje braka, zaposlenje, rode- 
nje detda,  odlazak na ra~d u inostranstvo, povra- 
tak iz inmtranstva, useljenje u fnovu kuku, uvo- 
denje struje, kupovina kola, dobijanje vozaEke 
dozvole, ocllazak u ~penziju, ozdravljenje. To su 
sr& dhgadasji i wpesi koji zasluiuju festitke i 
lepe ielje i koje valja obma,niti, .pri femu slanje 
odgovarajukih poruka preko radija, uz pesme 
h j e  ih porbkrepljuju, pripada mm istom sistemu 
slmbo~li&e komunikacije Eiji drugi, komplemen- 
tarni d m  fini objavljivanje novinskih Eitulja, 
Eesto sa damentima tu5balice, u kojima pojedinci 
i porodiee razmenjuju znakove ialosti, saoseta- 
nja ill zahvalnosti p o d o m  druge vrste maEaj- 
nih dogadaja i &tuma: smrti, pomena ili podi- 

zanj a nadgrobnog s p o m d a .  

U pr imerha novopazarske emisije ,,Vase Eestit- 
ke, vaSe m e "  vidi se da  reEi pesme ne prate 
uvek tekst paruke, ~pgotovo ne doslovno. Do- 
brila Bratif to objaSnjava sastavom pomke, koja 
je u naivekern broiu slueaieva sloiena, sadrii DO 
hekoliko testithi, -ielja iii pozdrava' upuCer;ih 
r m i m  tlanovima porodice i razlitito motivisa- 
nih, tako da je teHko nafi pesmu koja bi pcrt- 
krepljivala sve delove poruke. Razlag ponekad 
labave veze dmedu ipmke i pasme moie biti i 
nastojanje radio-stanice d a  izbor rpesarna uskladi 
sa Mekivaajem $reg auditorijwna, Sto ma&i da 
m a  lnora da dfi prednost novim ili trenutno naj- 
popula~nijim psmama.  Ali, ta oigranifenja su 
poznata p$iljaceima pomka, odnosllo narufioci- 
ma pesama, jer se na  m o v u  uvida u originale 
njihovih pisama radio-stanici vidi da oni skoro 
uvek traie ono Sto mogu dobiti, ono Sto lsu na 
swun radiju vet Euli, kao Sto i tektove svojih 
poruka f m u l f i  strogo se drieei ustaljenih 
obrazaca. Najzad, iczbor pesrne ili neko mesh u 
njoj moie biti ,,ta)ni anak", razumljiv samo po- 
Siljaocu mi p r i m a m  ponuke, ili poslljalac bira 
pesmu jednostavno zato Sto m a  da se ona dopada 

o n m e  kome je upufma. 

Da je sama dopadljivost, popularnost pesme va- 
i a n  razlog njenog prikljueivanja poruci potvrdu- 
je podatak da je ad d p n o  172 poruke proEitane 
') Dobrila Bratid, Elementi za etnologku analizu radio- 
-poruka. Glasntk Etnogtafskog tnstituta SANU, XXX. 

Beograd, 1981, str. 61-68. 
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u dvanaest novopazarskih emisija, viSe od polo- 
vine pmprakeno dverna pesmama: 60 puts je to 
bila pesma Sto iivota za tebe bih dala, a 26 puta 
Ponovo srno nu poEetku sreCe, dve nesumnjivo 
tada, u tom ~kraju, najpapularnije pesme. Uz os- 

tale p o d e  emitovano je dmgih 25 pesama. 

Medut,im, pcredenje sadriine teksta ovih m a m a ,  
sa prvim. mnovnim motivima slalnja poruka. sa 
motivilna koji se i s t i h  na njihov& W e t k u ,  
pokmuje da je veza izmedu njih ipak teSnja ne- 
go Sto bii se u pmi mah tmoglo pomisliti. Najpre, 
ima pesama Eiji je tekst, u celini iki u refrenu, 
zahvaljujuki upravo izvesnoj neodredenasti, CAP- 
Btosti opisane sibuacije i imaienag raspolofenja, 
p w d a n  za ramovrsne upotrebe, moie se vezi- 
vati za razlibite motive. Na primer, pesma Pono- 
vo srno na poc'etku sreCe ima u refrenu Eetiri 
updatljiva slogana koji se mogu primeniti kao 

zgodan komentar mnogih srefnih dogadaja: 

Ponovo srno na pofetku steke. 
Sad ne smemo, duio, stati. 
Jer srce srcu poruku dalje. 
Kud srno poSli produiimo dalje. 

U ovoj, kako bi se danas popularno reklo, vige- 
znarnosti pesme, a ne samo u njenoj popularnosti, 
treba traiiti objagnjenje za to Sto su njime mogle 
da budu proprafene Eestitke sa dvanaest razliEi- 
tih motiva: dolazak iz vojske, povratak iz ino- 
stranstva, odlazak u penziju, sklapanje braka. 
dolazak na odsustvo, rodenje deteta, zaposlenje, 
uvodenje struje, upis na fakultet, godignjica bra- 

ka, kupovina kola i kupovina placa. 

Istom opStoSCu formulacija sreknog raspoloienja 
odlikuje se i pesma Sto iivota za tebe bih dala, 
koja je ovde bila daleko najEegfe traiena, uz 
Eestitke sa sedamnaest razlifitih pouoda, istih 
ili sliEnih onima navedenim u prethodnom pri- 
meru. I ovde treba obratiti p a h j u  na refren, u 
kome je naslovni slogan i gde se javlja ref srefa: 

Sto 2ivota za tebe bih &la. 
Sto godina tvojom bih se zvala. 
Ja sum s tobom sreCu dofekala. 
NaSa ljubav tek je procvetala. 

Pored refrena, ovu pesmu Eine prikladnom prat- 
njom raznovrsnih Eestitki i dva stiha koji kao da 
su napisani specijalno za ovakve emisije na ra- 

diju: 

Zelimo sreCu i jedno i drug0 
i bicemo srekni joS dugo, dugo. 

Ipak, ova pesma se naroEito Eesto javlja uz Ees- 
titke povodom sklapanja braka: njome su bile 
proprakene 22 od ukupno 35 takvih Eestitki, i uz 
one upuCene povodom rodenja deteta, koje su u 
Sest od ukupno deset slufajeva bile potkrepljene 

istom pesmom. 
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Joi  5vrii.a i upadljivija veza izmedu poruke 
Eestitke i teksta pesme javlja se tam0 gde se 
pesma, nasuprot prethodnim primerima, odlikuje 
v&om tematskom odredenoS6u, nekom vrstom 
specijalizacije. Tako se pesme Oj, Sandiaku, me- 
st@ moje drago, Rodni kraju, rodni zavifaju, 
Gde se mdih tu mi srce osta i Staro mesto tako 
reCi same preporuEuju poiiljaocima festitki po- 
vodom povratka iz inostranstva, povratka iz voj- 
ske i odlaska u vojsku, s tim i to za ovaj poslednji 
povod joi prikladniju pratnju nude pesme Spavaj 
draga, tobdiija te Euva i Bazuko moja. SliEno 
tome, rodenje deteta i rodendan mogu se zgodno 
festitati uz pesmu Svud se d i8m Sto na baba li- 
Eim, sklapanje braka uz pesmu J a  prezime tvoje 
hoCu, Danas, majko, ieniS sina ili Povedi me nu 
venEanje, a sreCan odlazak u penziju moie sepo- 
poZeleti uz pesmu Zivi iivot dok ga iivis'. Ovako 
visok stepen uskladenosti, a u nekim slufajevima 
podudarnosti, motiva poruke sa motivom pesme 
koja je prati u emisijama namenjenim privatnim 
Eestitkama, ieljama i pozdravima mogufan je, 
uprkos ranije pomenutim ogranifenjima, zahva- 
ljujudi tome Sto su mnoge nove narodne pesme 
remltat, reklo bi se, sistematskog istraiivanja i 
opevanja savremenog svakodnevnog iivota, svih 
prilika i povoda za pesmu. Ovde se dalje razma- 
tranje problema recepcije i funkcije ovih pesama 
povezuje sa osvetljavanjem vainih pitanja njiho- 
vog nafina postojanja i raslojavanja, o Eemu Ce 

posebno biti reEi. 

Ovo tumafenje tekstova novih narodnih pesama 
temelji se na analizi hiljadu odabranih primera. 
Odabrani su iz daleko bogatije grade s m j a -  
njem da uzorak odraei svu jezifiku i rnotivsku 
raznovrsnost ovih tekstova, da se u njemu nadu 
primeri uzeti iz repertoara Ito veCeg broja peva- 
Ea, da tu budu zastupljeni najvainiji autori sa 
svojim danas najpopularnijim pesmama, bez ob- 
zira na vreme njihovog nastanka. NajveCi deo 
uzorka, 610 primera, fini izbor tekstova pesama 
koje su u jednom trenutku, novembra 1981. go- 
dine. bile u opticaju, to jest nalazile se na plo- 
Eama i kasetama koje su tada bile u prodaji, a 
tu je, pored starih i novih ,,hitova", najviie ma- 
nje zapaienih i uspelih pesama, uglavnom neafir- 
misanih autora i Siroj publici nepoznatih pevaEa. 
Najzad, 220 primera uzeto je iz deset svezaka 
tekstova novih narodnih pesama, koje je, izmedu 
1970. i 1973. godine, objavilo Udruienje muziEara 

dieza i zabavne muzike Srbije. 

Kao Sto se vidi, dobijeni uzorak je rezultat pri- 
mene nekoliko merila: jeziEka i motivska razno- 
likost, danaSnja popularnost, zastupljenost autora 
i pevafa, prisutnost na triiktu. On je plod viSe- 
mesefnog, ne uvek zabavnog, traganja i pabirfe- 
nja. Drukfije nije moglo da bude. PloEe i kasete 
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sa novim narodnim pesmama niko ne skuplja, ne 
fuva i ne beleii, niti postoji ma kakva evidencija 
o njihovim proizvodafima i izvodafima, a da ne 
govorimo o skupljanju i fuvanju njihovih teksto- 
va. Nema sumnje,. smatra se da to nije vredno 

truda. 

TeSko je utvrditi tafno vreme nastanka vefine 
pesama. Jedan broj plofa i kaseta ne sadrii po- 
datak o godini izdanja, a ni na jednoj se ne na- 
vodi prvo izdanje. Sami autori pesama o tome 
govore uglavnom po seeanju. Zbog toga se ne 
moie s punom pouzdanoScu rekonstruisati razvoj 
pojedinih oblika nove narodne pesme koje fine 
sliku njenog sadaSnjeg stanja, pofetkom osamde- 
setih godina. Muzifari i drugi ljudi profesionalno 
vezani za novu narodnu pesmu, kao glavne mo- 
mente njenog dosadainjeg razvoja istifu pojavu 
tri ,,talasan, to jest tri generacije pevara, pri femu 
medu predstavnike prvog ,,talasaU, koji se javlja 
izmedu 1962. i 1969. godine, svrstavaju, na primer, 
Lepu LukiC, brafu Bajic, Tomu Zdravkovica, 
Boru Spuiida Kvaku i Predraga Zivkovifa Tozov- 
ca, kao pevafe ,,noveW generacije, koja stupa na 
scenu pofetkom proSle decenije, navode Sabana 
SauliCa, Boru Drljafu i Hanku Paldum, dok naj- 
noviji talas" pevafa, s kraja sedamdesetih godina, 
predvode Miroslav Ilic, Zorica Brunclik, Mitar 
Mirif i Nada Topfagif, uz koje se vef tiska fitava 

plejada novih imena. 

Po svemu sudeci, u toku protekle dve decenije 
nije doSlo do znafajnijih promena, koje bi nala- 
gale potrebu da se izvrSi prethodna periodizacija 
prikupljene grade, i koje bi oskudicu u za to po- 
trebnim podacima pretvorile u ozbiljan hendikep 
analize. Nova narodna pesma imala je od poeetka 
sve glavne crte koje fine i njenu danainju sliku, 
samo je u meduvremenu odnos izmedu tih crta 
izmenjen, to jest uravnoteien je odnos izmedu 
pojedinih tokova i vrsta mvih  narodnih pesama. 
Poredenje osobina jednog broja pesama fije se 
vreme nastanka moglo utvrditi pokazuje da su 
neke od tih osobina, manje primetne u starijim 

pesmama, u novim postale izrazitije. 

U prvo vreme, za koje se moie refi da traje do 
pred kraj Sezdesetih godina, preovladuju pesme 
tematski i jezifki vezane za selo, za njegov iivot 
i govor. Mnoge zadriavaju tradicionalnu, idilirnu 
i pastoralnu sliku sela, ali se njima pridruiuje 
sve vefi broj pesama u kojima se javljaju neki 
grublji, realistif ki ji tonovi, pribliiavajuf i pred- 
stavu o selu njegovom savremenom iivotu. Upo- 
redo s tim, od pofetka prisutna teinja ka napu- 
Stanju seoskog i njemu srodnog mahalsko-bagten- 
skog ambijenta, prafena veCim naglaiavanjem 
motiva vezanih za modern0 shvatanje ljubavi i 
nove porodirne odnose i pmdorom savremenog 
govornog jezika, postepeno biva sve izrazitija, 
postaje dominantno obeleije mnogih veoma popu- 
larnih pesama nastalih za poslednjih desetak go- 
dina. Medutim, pesme u kojima ove i joS neke s 
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njima povezane karakteristike preovladuju ne 
mnoie se na rarun drugih, ranije brojnijih, bliiih 
tradicionalnom ,,pevanju na narodnu", to jest 
onih sa seoskim i bagtenskim motivima, Eiji jezik 
ima naglagene starofolklorne crte. Oba osnovna 
stava prema seoskom, tradicionalnom i folklor- 
nom - stilizovano naglaSavanje tih elemenata i 
udaljavanje od njih zarad veCeg psiholoikog i 
jezifkog realizma - danas su podjednako pro- 
duktivni, iz njih proizlaze dva uporedna i pod- 

jednako snaina toka nove narodne pesme. 

Pre podrobnijeg razmatranja tekstualnih karakte- 
ristika osnovnih tokova novih narodnih pesama i 
pokuSaja da se opiSu i razvrstaju njihovi razlifiti 
slojevi, treba se zadriati na onome S t o  im je za- 
jednifko, na, ako se tako moie reCi, opitim svoj- 
stvima ianra. Najpre, jedan krug motiva iz nji- 
hovog zajednifkog repertoara naroEito je bogato 
zastupljen, razgranat do tanfina. Velika vefina 
ovih pesama opeva ljubavne zgode i jade, tako 
da od 1000 primera naieg uzorka 850 fine tekstovi 
sa ljubavnim motivima, a ovi se, pored toga, 
mogu naCi, ali u drugom planu, i u ostalim pe- 
smama, koje govore 10 lepoti pojedinih krajeva, o 
svadbenom veselju, o vojnifkom iivotu, o usam- 
ljenosti, o nostalgiji za kuCom i roditeljima ili o 
zagoneci iivota. Ljubavne motive sa ovima drugi- 
ma povezuje zajednifki okvir, koji Eini porodica, 
osnovna i jedina neprikosnovena vrednost u ovim 
pesmama, olirena u svetinji doma, roditelja i 
dece. Ona osmigljava ljubavne uzdahe cura i 
jarana na livadi ili dilbera i njegove drage u dul- 
-bagti, Eini dramatiEnim rastanak ,,plave iene" i 
,,Eoveka njenog iivota" u kafani, jer za njima 
ostaju rastavljena deca i prazna kuCa, zbog nje 
je dirljiva feinja vojnika i peEalbara za rodnim 
krajem, bez nje je samofa te3kada iivot neshvat- 
ljiv. Ni lole, bekrije, merakli je i ostali vragolani 
i lutalice ne mogu bez ,,stare majke", koja ih 
prekoreva i savetuje da se smire i sreCno oiene. 
Zato je podjednako opravdano nazvati nove na- 
rodne pesme ljubavnim pesmama i porodiEnim 

pesmama. 

Autori tekstova tovih pesama drie se nekih op- 
Stih nafela kompozicije. Jedno od najvainijih 
traii da pesma bude celovita, zaokruiena. Des- 
kriptivne pesme, koje ovde uglavnom opevaju 
lepotu rodnog kraja i vrline njegovih ljudi, odli- 
kuju se zaokruienoSCu slike, tako da one imaju 
neito od panoramskih ili etnografskih razgled- 
nica. U ostalim sluEajevima celovitost pesme u 
stvari znafi dovrSenost pesmine prife, jer je svim 
drugim vrstama novih narodnih pesama svoj- 
stvena narativnost, svuda se javljaju manje ili 
viSe razvijena fabula, pripovedna ekspozicija, 
zaplet i rasplet. Sve pesme imaju poentu, najEe- 
Sfe u aforistiEnom lobliku, kao neku vrstu pouke 
ili rezimea. PriEa, odnosno deskripcija, teEe u os- 
novnom tekstu, po pravilu podeljenom na tri 
strofe, a poenta se najEe5fe javlja u refrenu. Evo 
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nekoliko pournih zakljuraka ljubavnih prifa, 
medu kojima ima folklornih paremija i kolokvi- 

jalnih slogana: 

KO god traii vise izgubi Sto ima. 
Nema pravde u Ijubavi. 

Navika je od Ijubavi jaCa. 

Zrela vocka sama pada.~ 

Zivot tete, Wvot brzo prolazi. 

U poetskim deskripcijama rodnog kraja refren 
daje okosnicu kompoziciji slike i u njemu se naj- 

EeSCe poentira privrienost zavitaju: 

Bosanac se Bosni maca. 

Sumadijo, Sumadijo, ko bi tebe ostavio? 
Nek se Crnogorac rodne grude sjeti. 

C~lovitost novih narodnih pesama, narativna i, 
rede, deskriptivna zaokruienost njihovih motiva, 
sa karakteristienom poentom, ipak ne donosi veCu 
postojanost i samostalnost pesama uzetim pojedi- 
namm, ne vodi porastu znataja onog Sto je u nji- 
ma neponovljivo i specififno. Ona ih samo pri- 
vidno individualizuje i samo provizorno uEvrSCu- 
je njihov tekst, kao Sto su provizorni njegovo 
fiksiranje pismom i zvufnim zapisom i njegova 
individualizacija putem stavljanja naslova i pot- 
pisivanjem autora. Ove pesme postoje na isti 
nafin na koji postoje usmene narodne tvorevine, 
gde je tekst fragmentaran, nefiksiran, neautori- 
zovan i nenaslovljen, a to znaEi da su one, prema 
jednoj duhovitoj distinkciji Hansa Roberta Jausa, 
uvek samo stalna mnoiina, pluralia tantum, a ne 

posebna, singularna dela. 

Nova narodna pesma nastaje variranjem motiva 
i jeziCkih sredstava svojstvenih ianru. To ne 
znaEi da ne moie da sadrii i neke motivske i 
jezirke novine, ali i one moraju da budu po meri 
ianra, moraju da budu podredene zahtevima nje- 
gove strukture, pravilima njegove poetike. Kad je 
reE o jeziEkim novinama, to znaEi da se one svo- 
de na novu leksieku i frazeoloSku gradu uklop- 
ljenu u stare semantifko-metrifke obrasce, pa se 
zahvaljujuki takvim inovacijama t o l i b  ne istifu, 
ne izdvajaju pojedine pesme koliko se obogaCuje 
zajednitki fond formula dobijenih primenom tih 
stalnih obrazaca. NepresuJni izvor inovacija ove 
vrste predstavlja savremeni govorni jezik, za koji 
je i tradicionalna usmena narodna poezija uvek 
bila otvorena, fak moZda i viSe od starijeg peva- 
nja u narodnom duhu, gde se negovala izvesna 
predstava o nepomuCenoj arhaifnoj Eistoti namd- 
nog jezika, nespojiva sa primesama neologizama 
ili tudica. Medutim, nove narodne pesme osla- 
njaju se na govorni jezik mnogo vise nego tra- 
dicionalni folklor i pevanja ,,na narodnu", gde 
je ponekad prihvatna govorna leksika, ali ne i ko- 
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lokvijalna frazeologija, koja sada f ini jezifku 
osnovu ovih pesama, posebno onog njihovog toka 
koji se odvaja od seoskog i mahalsko-baitenskog 
ambijenta. Nove n a d n e  pesme su u tom pogledu 
bliie naSoj danaSnjoj rok-poeziji nego tradiciji 
iz koje su potekle. U njima se nalaze i ove M e -  

nice: 

Zato podi i zatvori vrata. 
Zar nam tako kaieS hvala. 
Ako  nekad dodei, ti  slobodno svrati. 

Izvini, ali mnogo m i  je iao. 
NemaS prava to da uc'iniS. 

Imao bih mnogo toga da t i  kaiem. 

Ponekad mislim da to  nije istina. 
Imao si nekad vremena za mene. 

Sumo probaj da m i  beiii .  

U svakom sluraju, bilo da se drie tradicionalnih 
motiva i daju prednost repertoaru jezirkih sred- 
stava nasledenom od starijeg stvaranja u narod- 
nom duhu, ili su vise okrenute svakodnevnom 
iivotu i govoru i prijemrive za njegovu sirovu 
sveiinu, sve nove narodne pesme su plod istog, 
u suitini folklornog, prosedea: variranja i impro- 
vizovanja u okviru moguCnosti i zahteva ianra 
i pojedinih njegovih vrsta, u okviru zajednifkog 
fonda grade. Njihovoj prirodi nije imanentna ori- 
ginalnost, njihovi autori ne teie lifnom izrazu. a 
ako imaju invencije, koriste je za Sto uspelije i 
skladnije komponovanje gotovih, moglo bi se 
reci, montainih elemenata. Slobodno ih uzimaju 
iz drugih pesama, kao S b  Ce njihovi sastavi dati 
gradu za nove varijacije, za stvaranje novih ver- 
zija pojedinih motiva ili celih pesama. Takav 
postupak podrazumeva veliku slifnost medu 
tekstovima koji pripadaju istom toku novih na- 
rodnih pesama, pogotovo m e d ~  tekstnvima iste 
vrste pesama. U nafelu, svaki motiv i svaka nje- 
gova formulacija mogu se naCi, neizmenjeni ili 
neznatno izmenjeni, u viSe razlifitih tekstova. 
Vari jacije se, u veCini slufajeva, ogranifavaju na 
opseg fraze, odnosno stiha, pa se moie navesti 
veliki broj podudarnih ili paralelnih stihova, ali 
ponekad se prevzimaju i variraju i cele strofe, o 
femu svedofe sledefi primeri uzeti iz fetiri pesme 

razliritih autora: 

OtiSla je jednog dana. 
Vrati  m i  se, ja t e  molim. 
Poljupcima r e 5  Cu t i  
da te z'elim, da te volim. 

Kad bih znao da si sama, 
DoSao bih da te molim. 
Ja t e  i e l im i joS volim. 
Vrati m i  se, ja t e  molim. 



IVAN COLOVIC 

Ljubavi moja, sve sam ti dao. 
Misli su moje uvijek sa tobom. 
Vrati se, vrati, opet te molim. 
Vrati se, joi uvijek te volim. 

Volim te, volim, 
za tobom patim. 
Zovem te zovem, 
vrati se, vrati. 

Dosad je bilo reEi o nekim zajedniEkim svojstvi- 
ma novih narodnih pesama, ali je uvedeno i ra- 
zlikovanje njihova dva toka. Jednom od njih, 
bliiem tradicionalnom pevanju u narodnom duhu, 
pripadaju pesme Eiji su m,otivi vezani za selo ili 
za mahalsko-bagtenski ambijent, Ciji je jezik - 
u 1eksiEkoj i sintaksiEko-metrirkoj ravni - obe- 
leien negovanjem izvesne predstave o narodnom 
govoru i narodnom pevanju nadahnute zapisima 
stare narodne usmene poezije. Drugi tolk Eine 
pesme koje se udaljavaju od uzora tradicimalnog 
,,pevanja na narodnu", pesme s mot ivha  hvan 
seoske i mahalske sredine; njilhov jezik je n a r d -  
ni utoliko Sto je (proiet svakodnevnim govorom 
takozvanog obrihLog hveka ,  S b  je to, kako se 

nekaid govorilo, ,,prostonarod~ni" jeziik. 

Na temelju ove osnovne distinkcije moie 
se sada pristupiti daljem razvrstavanju novih 
pesama, ispitivanju i uporedivanju dominan- 
tnih motivskih i jeziEkih osobenosti njihovih 
tekstova. Pesme sa motivima vezanim za selo ili, 
kako Cemo ih ovde zvati, rustikalne pesme, mogu 
se podeliti na Eetiri vrste. Kad opevaju selo sa 
njegovim tradicionalnim likovima, porodiEnim 
odnosima, obifajima, i igrama, zaobilazdi svaki 
trag novog doba, svaki znak promene, onda su 
rustikalne pesme idiliEne. Tamo gde se tradicio- 
nalno selo posmatra sa vremenskog ili prostornog 
odstojanja, kao neSto pro510 ili daleko, ali u sva- 
kom sluEaju vrednije od sadaSnjeg i ovdagnjeg, 
reE je o nostalgic'nim rustikalnim pesmama. Neke 
rustikalne pesme zauzimaju kritiEki stav prema 
promenama u seoskom iivotu, u pomdifnim i lju- 
bavnim odnosima, u shvatanjima iivota i njego- 
vih vrednosti, u ponaganju, govoru i odevanju, 
gledaju ih s podsmeSljivim negcdovanjem, pa se 
takve pesme mogu bliie odrediti kao satiriEne. 
Nasuprot tome, ima pesama koje menjanje tra- 
dicionalnog sela, pogotovo kad je reE o uzmicanju 
starog patrijarhalnog morala, o prodoru moder- 
nih ideja o slobodi i ljubavi primaju s odobra- 
vanjem, zbog Eega je umesno zvati ih progresiv- 

nim rustikalnim pesmama. 

Pozornicu .drugog kruga novih narodnih pesama, 
koje su, kao i rustikalne, bliske tradicionalnom 
pevanju u narodnom duhu, Eini cvetna ili dul- 
-baSta, na koju gleda prozor ili pendier, i pala- 
nafki, odn~osnio mahalski sokak, koji se vidi sa 
tog pendiera ili sa baStenske kapije. I ove ma- 
halsko-baitenske pesme mogu biti ograniEenena 
tradicionalne motive nepomuCene primesama du- 
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ha vremena, dakle, idilifne, ili se u njima javlja- 
ju motivi promene, ali oni su retki i uglavnon~ 
se odnose na novo, slobodnije shvatanje ljubavi. 
dajuCi gradu jednom manjem broju pfogfesivnih 
mahalsko-baltenskih pesama. Ovaj krug novih 
narodnih pesama donekle se pribliiava takozva- 
nim starogradskim romansama i jednim svojim 
d e w  nadovezuje se na stare sevdaline, a neki 
pisci teksbva izriEito se pozivaju na taj konti- 

nuitet : 

Sevdalinka k'o Bmm je s t a ~ a .  
Pamti kule zidom opasane. 
Pamti ljubav bega i hanume. 
Zivot teEe, ona v je fno  traje. 

Slifno tome, i autori rustikalnih pesama, posebno 
onda kada su one teritoriialno individualizovane. 
rado ukazuju na njihovu-vezu sa narodnim ,,me1 
losom" odredenog kraja, kao u ovom primeru, 

gde je reE o Pomoravlju: 

Al' zamuko nikad nije 
tvoje pesme poj, 
nit je stalo tvoje kolo, 
oj, Mofavo, oj! 

Onom toku novih narodnih pesama koji se odvaja 
od seoskog i mahalsko-baStenskog ambijenta i za 
njih vezanih motiva i jezika pripadaju dve srod- 
ne i bogato zastupljene vrste pesama: kafanske, 
nazvane tako ne zato Sto se pevaju u kafani, nego 
stoga Sto je kafana njihova pozornica, pa se u 
njima na sve gleda sub speciae tabefnae, i pesme 
bez ikakvog prostornog okvira i, u tom smislu, 
apstfaktne. I medu jednima i medu drugima ima 
tugovanki, oplakivanja ialosne sudbine i ,,jog 
gore sreCen, i sefleksivnih pesama, posvefenih 
razmigljanju o prolaznosti iivota i ljudskoj ne- 
stalnosti. OpSte mesto u kafanskim pesmama je 
ciganska muzika, ali lutalafki ciganski iivot, 
ferge, vatreni konji, tabori, nofne vatre i garave 
Ciganke daju motive posebnoj grupi pesama. 

Ovde predloiena i sumarno izloiena klasifikacija 
pokazaCe svoje dobre, ali i svoje loge strane - s 
ovim poslednjim svaka klasifikacija mora da ra- 
funa - kad bude primenjena u uporednoj ana- 
lizi elemenata, funkcija i medusobnih odnosa 
motiva i jezika naSih primera novih narodnih 

pesama. 

Nove narodne pesme o d l u h j u  se  regionalnonl 
ill lokalnom obojendfu jezika i motiva. Mada 
lokahu boju mogiu lirnati ~i pesme s motivima, ne- 
zavisnim od seoskog i baStenskog ambijenta, ona 
ima n d t o  veCi znafaj samo onde gde se taj am- 
bijent z a d ~ a v a  i naglahva, o d n m o  lokalizam 
s e  ,,Eqjew s m o  kad je .pov&an sa nautojanjem 
da se M i v i  pesme teritorijalno h'dividualizuju, 
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a to se po pravilu javlja u rustikalnim i njima 
bliskim bagtenskim pesmama. 

Ovde treba imati u vidu da se pisci tekstova ovih 
pesarna, kao i njihwi kompozitori, d& manje- 
-vice ustaljene i za njih razmvetne pcdele na ne- 
koliko ,,melosaw: Sumadijski, juinosrbijanski, is- 
tdnosrbijanski, ~kainlski, crnogorski, vojvodanski 
i cieanski. Svaki od ovih ..melasaM wadrameva. 
pored specifi~nih muzilikih obeleijari tekst s jasi 
nim znaci,ma oriuadnosti odredenm vodneblju. 
Ti znaci luzimaji Ise iz gotovog repeftoara fi- 
pularnih predstava o p o j d i m  krajevima, naEi- 
nu iivota u njima i nj ihovom govaru. Tako Ce se 
medu govomim oscvbenosha Sumadijske pesme, 
koje fe  po td iva t i  njenu tposebnu hnadijsku 
boju, nafi reEi kao Sto su ,,SeSirEeV, ,,livadEeP', 
,,dienerikay' ili ,,prevoleW9. Da je reli o melosu 
j u h e  Srbije posved&Ce pakrajinski oblici go- 
vora - ,par?', ,,dru5.keM, ,,duhnanke", ,,ma9ala" 
i ,,Sate". Bosanska pema prepoznaje se, izmedu 
ostalog, po tome Sto se tu u ,,baSEiW pije ,,kahvan 
i ,,Serbe7' i po uzrei:ici ,,bonaW, a cmgwmka po 
,,detiCirna", i karakteristienom jotovanju u reEi- 
ma ,,ljetoV, ,,njedraM di  ,,djecaV. Zvtm!ko Bogdan 
je svojim pesmama o Bunjevcima dao lakalni ko- 
lorit i pomoh akavske ,,pismew i varvarizama 
,,llajerv i ,,StrangaM. Ipak, autorima ovih tekstova 
stoji na raspalaganju mali broj oxobenosti na- 
reEja i gwvora lkoje same po sebi nedvamisho 
upuhju  na govorno @mEje, odnosno na ,,me- 
l a" ,  jer mi ne idu izvam onoga Sto od tih osolbe- 
nosti ulazi u popularnu predstavu o govom po- 
jedinih krajeva. To vaii i za narodna muSka i 
ienska imena. Medu njima se jasno razlikuju 
samo mushanska  i srpska h e n a ,  alri se ni ta 
razlika ne ~ o k l a ~ a  sa wmmutim radikovaniem 
,?melosa", jer se,-na primer, u juinosrbijanskom 
..melosu" festo uoiavliuie Fata. a u bosanskom 
Mara. huzetak jk "mok;da irne ~ a n a ,  koje kao da 

je EvrSfe vezano za j u k u  S~biju.  

U stvari najvebi ibroj jeziakih odlika postaje 
sredstvo teritorijalne individualiacije te3c kad 
je dat prvi kljur za identifikaciju teritorije: nje- 
no h e .  Neposrednian imenwanjem otiklanja se 
svaka n e i z v m a t  o 'tam kome kraju, odnosno 
kome ,,melosu7' p a m a  gripada, a ono je i jedi- 
no sredstvo joS die, lokahe individualizacije. 
Sledebi primer pokazafe kako se obeleija narod- 
nog govora, u ovcvm s l d a j a  turciami ,,merak", 
,.mvdahw i ,,EoEak9', qmtrebljavaju kao smdstvo 
prosborne individualizacije, dok ne postanu oznake 
lokalnog kolorita. Tekst jedne mahalsko-bagten- 

ske peme  glasi: 

Devojka Sam od meraka, 
z'eljna pesme i sevdaha. 
Kad zaigram EoEek ludi 
u STCU se ljubav budi. 

Refren : 

Ni Kogtana nije vila 
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kao Sto je davno bila. 
Rodila se jedna nova, 
al' KoStana drugog kova. 

Igra EoCek joS u Vranju, 
igra no& igra danju. 
Alal KoStan, dianum gidi, 
Sue Sto imai sue se vidi. 

U prvom stihu. Devojka sam od meraka, rer 
,,merakV je oznaka nanodskog, ali je oblik ,,devoj- 
ka" diskretno i ~pwredzlo (ogranieava na ekavsko 
govorno podrueje, Sto u sledefem s.tihu - ielj- 
na pesme i sevdaha - potvrduje ,,pesman, isto- 
vremeno otklanjajuki nedoumicu koju izaziva 
novi turcizam ,,sevdahv, u populamoj predstavi 
najviSe vezana za Bossu i za bosansku sevdalin- 
ku, to  jest za ijekavsko narefje. Na takvu pred- 
stavu oslanja se, na primer, autor ~tehsta jedne 

druge pesme, koja W i n j e  stihom: 

Sarajevo, od sevdaha grade.. . 
Naravno, ovo suptilno i ipolsredno izvodenje teri- 
torijalnosti pesme, n a  osnovu tcrga Sto ,,sevdah" 
u ekavskom taiksitu ' upuh je  na juinu Srbijru, ovde 
uije dovoljno i zato f e  se u trekem stihu - Kad 
zaigram Eohk ludi - javiti nedvosmklen m a k  
j uinmrbijanakog podneblja: ,,EoEek. Prostoma 
individualizacija se nastavlja uvodenjem ,,KO& 
tane" kao mesnag 'simbola, a zavrkava s e  imeno- 
vanjem mesta, Vranja. Tek ovo ime konaho  od- 
reduje kao juinosrbijanske i, uie, vramjske oz- 
nake , ,merak,  ,,sevdahn, ,,Edek7', pa i sarnu 
KoStanu, jer uvek je teie reCi Sta je rime pred- 
stavljeno nego kako se Sta zove. Tako f e  ovi tur- 
cizmi, povezani sa h e n o m  NiSa, l a b  postati oz- 

nake nigkog : 

Mi smo prave meraklije.. . 
'Ajde EoEek da igramo. 
niSke pesme da pevamo. 

Imenovanje pokrajina i mesta moie biti nepo- 
sredno (Bosna. Srbija. Crna Gora. Sumadiia, 
Krajina, Ba~ka ;  ~ r u i a ,  Vranje, Banjaluka. ~ r a l  
gujevac), preko prideva (niSki. homoljski, vlaSki 
bosanski, vranjski) ili preko etnika (Vlajha, Su- 
madinfe, Bunjevci, SarajEice, Pivljanka, Palan- 
Eanka, Kolubarka, Poiarevka). Kao pokrajinski 
i mesni simboli sluie imena reka (IVZorava, Sava, 
Nigava, Jasenica, Krupa, Jablanica, Lepenica), 
planina (Avala, Rudnik, GrmeE, LovCen, Med- 
vednik, Visitor, Durmitor, LjubiC), banja i grad- 
skih Eetvrti (Kiseljak, IlidZa, Skadarlija, Bas- 
-EarSija) i imena istorijskih lienosti ili knjizevnih 
likova (Hajduk Veljko, C U E U ~  Stana, Tanasko Ra- 

jiC, CicvariCi, KoEtana). 

Tekstovi ovih pesama samo izuzetno izlaze iz ok- 
vira standardnog knjiievnog jezika, pa kad se u 
njima nadu i neke morfologke i leksifke osobe- 
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nosti regionalnog ili lokalnog govora, one su uzete 
iz repertoara op;teprihvacenih paradigmi i, uz to, 
piwstorno odredene putem imenovanja. To se 
tnoie objasniti najpre time Sto pisci tekstova pri- 
begavaju teritorijalnoj individualizaciji rafuna- 
juCi na poseban uspeh pesama s takvim odredni- . 
csma u krajevirna i mestima na koje se one 
odnose, ali istovrerneno nastoje da saeuvaju 
njihovu prijemrivost i za ostalu publiku. Zbog 
toga sve crte jeaika koje se ovde koriste u svrhe 
prostorne individualizacije pesama funkcioniiu, 
na jednom viGem nivou znafenja, i kao znaci nji- 
hove zajedniEke prirode, onog narodskog u njirna 

Takvu konotativnu, arnblematsku funkciju u ru- 
stikalnim i njima bliskim baStenskim pesmama 
ima onaj deo njihovog refnika koji je vezan za 
natu tradicionalnu kulturu i sluZi kao sredstvo 
za slikovito doraravanje narodnog iivota, a joS 
viSe kao znak narodske prirode samih pesama. 
Elementi tradicionalnog iivota i odgovarajuki 
reenik takode su, sem retkih izuzetaka, svedeni 
na fond opitepoznatog i opitenarodnog, tako da 
sami po sebi ne mogu biti prostorni lokalizatori, 
nego se, naprotiv, tome gde se to ieli postici, pri- 
begava njihovoj naknadnoj lokalizaciji, onako 
kako je to ved opisano u vezi sa teritorijalnim 
raslojavan jem govora - putem imenovanja po- 
krajina i rnesta. NaglaGavanju narodnog govora, 
ali samo u granicama opSte predstave o tom go- 
voru i standardnog knjiievnog jezika, odgovara 
isticanje narodnog iivota u okviru opGtepoznatih 
i najiire rasprostranjenih elemenata tog iivota i 

za njih vezanog reEnika. 

Od narodnih obiEaja i obreda, u ovim pesmama 
se pominju najpoznatiji (prelo, poselo, moba, pro- 
Gnja, veridba, osnovne crte svadbenog obreda, kao 
i neki noviji obiEaji - proslava rodenja deteta i 
rwdendana, svadbeni put, EaGCavanje). Na slifan 
nafin ovde su predstavljeni narodna arhitektura 
(vajat, ambar, bunar, zidanica na dva boja, rna- 
gaza, ognjilte, fardak, koG), noSnja (jelek, Suba- 
ra, Saj kaEa, Salvare, anteri ja, Samija, rnarama, 
opanci, SeSirEe, derdan), zanimanja i poslovi (vo- 
deniEar, splavar, alas, Eobanin, oraE, kosidba, pla- 
Skenje sena, pletenje, vezenje, prezanje konja), 
oruda i pribor (motika, plug, vreteno, preslica, 
kazan za rakiju), rnuzieki instrumenti i narodne 
igre (frula, dvojnice, gusle, tambura, kolo, oro, 
Eofek, iota) i narodna piCa (rakija, rujno vino, 
Gerbe, kafa). Tome treba dodati veoma skroman 
i7bor narodnih topografskih, moloskih i botanir- 
kih naziva (dolovi, dubrava, Cuvik, vranac, janje, 
dul, Gljiva ranka, tikva, jasenje, dienerika, tarn- 
njanika) i, takode sveden, repertoar imena od 
milja (nana, babo, seja, brale, dilber, dika, cura, 
lola, jaran). Dakle, u ovim pesmama popularna 
lingvistika prepliCe se sa popularnom etnografi- 
jom. One viSe golore o odnosu svojih autora i 
publike prema tradicionalnoj kulturi nego 6to 
mogu posluZiti kao grada za proueavanje osta- 
taka te kulture, viGe svedoee o negovanju izves- 
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nih predstava o narodnom iivotu, i govoru nego 
o njihovom stvarnom sadasnjem stanju, vise 0 
kultu tradicije nego o samoj tradiciji. Po tome se 
neke nove rustikalne i baStanske pesme nadove- 

zuju na starije ,,pevanje na narodnu". 

Medu odlikama koje ove pesme pribliiavaju tra- 
dicionalnom pevanju u narodnom duhu i daju im 
onu opgtenarodnu boju, ali bez izrazitih preliva, 
posebno treba istadi prisustvo u njima prepoz- 
natljivih folklornih formula i novih fraza stvo- 
renih po ugledu na te f.ormule, to jest na osnovu 
odgovarajudih metrifko-sintaksiEkih obrazaca. 
Pored velikog broja kratkih formula, koje se 
mogu javiti u stihovima razlifitih razmera (,,med- 
ne usne", ,,belo lice", ,,rujno vino", ,,rujna zora", 
,,izvor voda", ,,,od bisera grana", ,,pa me mladu", 
,,Zori u svitanje", ,,za me"), medu onim Sto se 
proteiu na ceo stih i predstavljaju zaokruiene 
islcaze najviSe ima deseterafkih formula i fraza 
sazdanih po njihovom kalupu. Ref je poglavito 
o epskom desetercu, sa cezurom posle Eetvrtog 
sloga, jer je za osobine tog razmera najtegnje ve- 
zana predstava o nagem narodnom pevanju u 
celini. Neki stihovi su preuzeti bez izmena, kao 

na primer: 

Od roda se polomile grane. 

Rod rodila, lome joj se grane. 

U gori ga rastrgali vuci. 

Zelen bore, ne zelenio se. 

Svakom si me dobu nauCila. 

Neka bude kako biti mora. 

Vita stasa kao bela vila. 

Drugi primmi pokazuju kako se kliSe f m u l e  
koristi za skLapanje aovih fraza, pri Eemu se 
javljaju dva razlieita odnosa prema kligeu. S jed- 
ne strane, primetno je nastojanje da se  u njegi~ 
mosi  samo refnik l h j i  pripa~da, ili se misli da 
pripada, tradicimalnoj folklornoj leksici, a takvo 
nastojanje je, po pravilu, povezano sa ogranib- 
vmjern izbora motiva pesrne na repertoar rusti- 
kalne i bagtensko-sakafke idile. Kao primeri ta- 
kve, leksieki i motivski ogranieene upotrebe ob- 
razaca folklornih fomula  mogu se navesti slede- 

Ci deseteraeki sstihovi : 

ZaSto, (dragi), ako boga znadei. 

Sto mi mladoj (iivot zagorfavas) 

Pismom (Jova) (sa mnom) razgovara. 

Nije meni iao (ostarjeti), 
vet je iao  (srede ne vidjeti). 

Ne hte (do&), il' mu (ne dadoge). 

ReEi koje aisu Stampane kurzivorn pmktavljaju 
delove obrazaca, u zagradi su reEi kojima su 
obrasci popunjeni da bi se dobili novi iskazi, a 
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grupe s&i &tampane kurzivom su preuzete fol- 
Home formule. Ni j&a od reEi unetih u olbrasce 
i dodatih formulama ne odudara od arhaiEnog 
folklmnog k o n t h t a ,  kao da se autori ovih sti- 
hova b~iil j ivo tmde da spreEe prodor memena 
u njih, to jest pmdm samemenog jezika. Ali, 
nasupnot tome, ima primera koji pokazuju kako 
se u folklorne metricko-sintaksieke obrasce mo- 
rn uklopiti i elementi novije leksike i savrernene 
govorne sintakse, a uz njih - o Eemu Ce gosebno 
biti reEi - motivi nepomati folklornoj kadiciji 

i tradiciji ,,pevanja na narodnu": 

Bele ruke, a prsti ko (dirke). 

Kad moj dragi (u armiju krene). 

Jedan (dasa), oka vragolasta 

PoznaCe se (u vrtu blokeje). 

Kraj mene je (iena sasvim druga). 

TeSko onom ko (iskreno voli). 

TeSko onom ko (usamljen iivi). 

Svuda gde se deseteracki Tamer ovako naglaseno 
korkti, kao jedan od jasnih znakwa narodske 
prirode pesme, mogu se na6i i neke suptilne mo- 
bine tog r m e r a ,  ~koje su sistematskom analizom 
otkrili prcvufavaoci naSe narodne versifiikacije - 
MaretiC, MatiC, Vinaver, KosutiC, RuiiC. Takve 
osolbine su, na primer, ponavljanje reEi u dva 

stiha: 

Gde moj dragi s drugom zoru Eeka. 
Zoru Ceka, danju meni dode. 

rastavljanje prideva od imenice, tako da pridev 
bude u grvom Elanku deseterca, a imenica u dru- 

gom : 

Po pesmi ga I /  momaCkoj poznajem. 

stavljanje kraCe r&i ispred duie kad su poveza- 
ne vanicima i ili ni: 

Od kako je jutra i svanuca. 

upotreba zamenrice kao Elana Ida bi se papunio 
lbroj slogova: 

Brao cveCe iz te trave rosne. 

stavljanje na ~kraj istiha ,dvcxskoZne reEi sa dugim 
prvim vcrkalmn: 

Pod jastukom majka burmu Cuva. 

Prisustvo ovrukvih asobina u novim narodnim 
pesmama ne moie tie abjasniti samo kao rezultat 
svesnog m a i a v a n j a ,  m (potvrduje da je ose- 
Canje za Ideseterac i, yogte, za n a r o h u  versifi- 
kaciju jo3 Zivo d produktimo. Do izvesnih odstu- 
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panja cod deseterafkog r i h a  najvige dolazi zbog 
toga T;to su ovde stihovi Eesto rimovani, pr&- 
poslednji slog, nasuprot pravilu metra, d a j e  

naglagen. Stih: 

U mladosti sue mi beSe lako. 

bio bi bliii ritmu deseterca da je redasled dve 
poslednje refi obmut, umesto ,,b& lako" - 
,,lake beSe", ali se ~ n d a  on ne bi rimovao sa 

sledeCim stihom: 

Zbog cura sum tarabe preskak'o. 

Kad je ref o versifikaoiji ovih Imams, treba 
r eu  da se u njima, pored naglasmog, p r a m a t -  
ljivoig deseterca, sa pauzom posle ~~ sloga 
i dbqim za t a j  razmer vezanim odlikarna, u pod- 
jednakoj meri javlja i neupaldljiv deseteraEki 
stih, Eije rihmi&koisintaksi5ke osasobine ne kono- 
tiraju bliskost sa narodnom poezijom. Cesti su 

dcseterci sa pamam posle Petvrtog slaga: 

Da si moja ljubav /I nekad bila. 

Ako mi se vratis' 11 jednog dana. 

Nu mom putu sreCe /I neko stane. 

Moje jadno srce // CeLnja para. 

Odjekuju pesme 11 sa svih strana. 

R d e  se nailazi na cezuru posle t rdeg eloga: 

I vidim /I davno znane mi ljude. 

A nekad 11 tako srecan sum bio. 

Neupadijiv je ili, oko se tako moie reki, anakov- 
no neusmeren i r i bm rnnogih desetera&kih sti- 
hova sa simetrihom podelom na polustihove sa 
po pet slogova, to jest sa pamom posle petog 
sloga, mada je tokva ,ritrni&ka shema svojstvena 
upravo naSoj narodnoj lirskoj poeziji, pa se zato 
i naziva lkskii dm-em. Ali, narodski ritam 
te sheme, kao Sto pokazuju slededi primeri, ov- 

de se ne fiuje: 

Beskrajno ljubim f l  pa se izgubim. 

Due podine sum /I u STCU zebla. 

Kada se setim /I sta~oga k~aja .  

MoZda nam otac /I sad pismo piie. 

Da li se momci /I u selu Pene. 

Zbog taga desete?.a5ki stih, sem u naveden~im slu- 
bjevima njegwe amblematske upotrabe, nije 
specifihn za mstikahe i bagtenske pesme, nego 
se pcdjednako Eesb javlja i u w o r n  
toku nove narodne lire, Ciji je jez& b%i r i h u  
i sintaksi danahjeg svak&levnog gwora. Da se 
u deseteraEki razmer mogu, tako reCi prirodno, 
uliti kolakvijahi obrti i ton svakidasnjeg pripo- 

vedanja pakazake ovi p rher i :  
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Znali smo se // samo iz videnja. 

Posle svega // zaboravljai mene. 

Nisam znao /I kuda CU da krenem. 

Umoran sam // i ne mogu viSe. 

Dok ona s drugim // sad sreeno iivi.  

I za astale ramnere vaii isto Sto i za deseterafki: 
njjedsn od njih niti ijedna QLI njihovih kombina- 
cija ne preovladuje u jednom ili drugom toku 
novih n a d n i h  pesama. Pored deseterca, najviSe 
se javljaju asmerac i dvanaesterac, aLi nisu 
mtki ni ostdi razmeri, od &st do trinaest slogova. 
Cest je s h r a j  pravilnog naimeni6nog smenjiva- 
nja deseterca i deveterca, neSto redi osmerca i 
sedrnerca, odnosno jedanaesterca i dvanaesterca. 
U rnnagim pesmamq ,ritalm je ,,izlomljenM, pa je 
duiina svakog stiha razlifita, kao u ovom refrenu: 

Maro, Maro, 

ime sum ti na itapu iiaro. 

KuCa mi je planina, 

jasen hladovina, 

dodi kod svog Eobanina. 

Ulaga versifikacije u novim (pesmama u narod- 
nom duhu, polgotovo funkcija silabifnosti stiha 
- to jest ritma koji se zasniva, pre svega, na 
jednakom broju shogova u stihovima i njihovim 
Elancima, medumbno xa'azdvojenih p ~ a v i l n h  sle- 
dom pauza - specifiba je zbog taga Sto tekstovi 
wih  m a m a  nisu namenjeni Eitanju ili kaziva- 
nju, nego iskljufivo pevanju. Nasuprot tome, 
stare narodne pesme, lkako VUk opisuje stanje 
u kome ih je m zatekao, ,,i ienske i junaeke. 
kamju se kao kad h v e k  fita iz knjige, tako da 
se pavlaju i stih i odmor. Stari ljudi pesme deci 
vise kazuju nego pevaju. Sila ljudi i iena ima 
koje je mnago lakSe namoliti da pesmu kazuju 
nego da pevaju. (Knjiga IV, predgovor, str. XI) 

Izvesne nepravilnosti ri\tma t e h t a  novih narodnih 
p s m a  obklanja njihova melodija, ali m a ,  tako- 
de, moZe ~ E i t i  neupadljivim, oldnosno poreme- 
titi neke ritmske sheme koje fine versifikacij- 
sku karakterist$ku teksta, na primer, pribliiava- 
juCi ga, kao 5to je ovde pokazano, narodnoj ver- 
sifikaciji. Pitarnje odnosa izmedu melodijske lini- 
je. mziEkog r i h a  d ritma teksta zadire u po- 
druirje etnmuzikologije, te ovde o tome neCe 
biti reti. T r ~ b a  s m o  dodati da se apravdanje 
za prethodni osmt XI versifikacijske 090benosti 
novih narodnih pesama, a pre svega nrstikalnih 
i bdtenskih - jer tu vamifikacija moie da ima, 
kako je rdeno, amblematsku funikciju, da sluZi 
kao znak raspovlavanja njihove naroWe pri- 
rode - malazi v Eimjenici Sto se  tekistovi ovih 
pesama, rnada se ne Pitaju, nego s m o  pevaju, 
ipak mu nezavisno od mwike, a muzika se za- 
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tim hmponuje ,,na tekst" ili, kako m i  kompo- 
zil,ori obieno govore, ,,muzika prati tekst". To se, 
najzad, traii i od pevaEa, koji najpre treba da 

ima dobm dikciju. 

U analizi sadriine tekstova novih narodnih pe- 
sama treba razlikovati tri plana: libove, realije 
i apstrakcije. Svakako, ova tri plana sru funkcio- 
nalno povezani, ali ispitivanju njihovih medu- 
sobnih odnosa metodoloBki prethodi ogis svakog 

plana posebno. 

Likovi su nejednako individualizovmi. Cesto su 
to samo gramatihka lica bez imena i bez abributa, 
ali javlja se i veliki broj termina kojima se oz- 
naEavaju likovi pesama - u naiim primerima 
ima ih 72 - s tim Sto se neki od njih EeSbe (maj- 
ka, draga, momak, iena), a neki (cvebar, starac 
splavar) rede ponavljaju. To su liena imena (Jo- 
va. Mara, Radovan, Marisela, Danka), etnici (Bo- 
sanac, Vlajina, SapEanka), reEi kojima se oslov- 
ljavaju ili odreduju ljubavni i braEni partneri 
(ldraga, dragi, mui, iena), termini krvnolg srod- 
slva (otac, majka, sin, berka, deda), obrednih 
uloaa (kum. stari svat. ldever) i susedskih odnosa 
(kokBija, kbmlinica). Neki likovi odredeni su po 
zanirnaniu (krEmar. Eobanin, vodeniEar, slplavar) 
ili po kakvoj odlici (veseljak, bekrija, sirotan, 
bogatas). Jedan lik moie da bude oznafen sa viBe 
termina, a ad konteksta zavisi da li je r& o od- 
rednici uioge lika u pesmi ili o njegovom atri- 

butu. 

Ima llkova koji nisu individualizovani sajmo irne- 
novanjem, to jest terminoloiki, nego i putem na- 
vodenja nekih fiziekih i karakternih crta, koje 
u nekim slutajevima daju tipizirane portrete. 
Ovi portreti su neBto razvijeniji u mstikalnim i 
bagtensko-mahalskim nego u drugim vrstama 
pesama. Seoske i mahalske cure odlilkuju se tak- 
vim crtama t a o  Bto tsu: crne oEi, crna ikosa, vitak 
stas, bujne grudi, nevinost, stidljivost, vatrenost: 

Crne kose raspletene, 
medne usne neljubljene, 
bujne grudi, ielja iiva, 
tanka, vita i visoka, 
dva vatrena crna oka. 

Nasuprot tome, portreti drage u kafanskim i ap- 
straktnim pesmama samo su naanaEeni ponekom 
crtom, paneSto se ~kaie o oEima, kosi, mkama i 
usnama, ali se tu  draga, go pravilu, ne odlikuje 
nijednom stalnom ~karakternom aso~binom. Njene 
f i i fke  crte ne nadovezuju se  jedna na drugu, 
ne zaokruiruju se u celovitu sliku, nego se jav- 
ljaju pojedlnaZno, najviSe u paru, kao metonimi- 
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je. Zanimljivo je d a  u ovim pesmama draga 
uglavnom ima plave OM, a na ceni je i kombina- 

cija crna kosa - plave oEi: 

Daj mi tvoje plave oEi. 

OEi plave, plavetne. 

Za dva tvoja oka plava. 

Kad Cu ljubit tvoje oEi plave. 

Crne kose i oEiju plavih. 

Na erne kose i plave 063. 

Ovo sipoljagnje, terminolo5ko i atributsko odre- 
divanje likova ogranifava se na tipska obeleija 
i, Sto je njegov vainiji zadatak, na utvrdivanje 
uloge lika u odnasu na dmge likove pesme ili - prema n&oj vrednosti, tako d a  tn i nema i'ndi- 
vidualizacije u pravom smislu. Uloga lika pre- 
dodreduje broj i vrstn veza koje on moie imati 
sa 'drugim likovima, s kim moie d d i  u dodir, da 
li Ce to biti odnosi ljubavi, arugarstva, krvnog 
ili b r a b o g  srodstva, suparniStva, susedstva, po- 

maganja, ili obredni odnosi. 

Neki likovi mogu da imaju samo jednu ulogu. 
Majka je uvek samo roditelj svoje dece, sviraf 
i splavar ne izlaze nikad iz uloge pomoenika, Sto 
ogranifava njihove veze sa drugim likovima pe- 
sme. S ldruge strane, ima likova koji istovremeno 
nose po nekoliko uloga, pa je momak za svoju 
majiku sin, za devojku dragi, za sewtru brat, a za 
k r h a r a  gost, kao Sto je njegova dragana za 
d n g e  Cerka, iena iLi dmgarica. Samo u jednom 
slufaju moie doCi do lpromene uloge, i to kad se 
drag ili drugarica preobraze u ljubavnog supar- 

nika. 

0110 Sto je Vladirnir Prop utvrdio proufavajuCi 
morfologiju bajke vaii i za nove narodne pesme: 
one imaju veliki i n e o g r a n i h  broj likova sa 
maliun i cgranifenim brojem uloga. Svi likovi 
koji se pojavljluju u maSim primerima nalaze se 
u ukupno dvmaest  razlieitih uloga: roditelj, dete, 
momak, devoj~ka, mui, iena, brat, sestra, drug, 
suparnik, pomohik i svat. Ovaj odnos izmedu 
broja likova i broja uloga vaii za pesme mete 
u celmini, dok se u pojedinim pesmama moie naCi 

vise uloga nego likova. 

Medutim, Likovi movih narodnih pesama imaju 
i takve ulolge koje ne  pmizlaze iz njihovih me- 
dusolbnih veza, nego iz odnasa lilka prema nekoj 
vrednosti. Lik se M a  odreduje. odnolsno postav- 
lja, kao predsltavnik lokalne ili Sire zajednice, 
grada, rodmag kraja ili domovine, kao nosilac 
vrlina zajednice ili rdoljubivih oseCanja. Takvu 
ulogu Eesto imaju lilkovi rustikalnih i mahalsko- 
-baStenskih pesama, i ona se moie nazvati ulo- 
gom predstavnika naxoda, narodnog Eoveka. S 
druge strane, u kafanskim i apstrakbnim w m a -  
ma s u s r e h  s e  likovi koji su d reden i  kao nosioci 
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i tumaEi izvesnih vainih iivotnih iskustava, pa 
se javljaju u ulozi narodnag nahr-filozofa. U 
oba slufaja, likovi nose ove uloge uporedo sa 
onima koje dobijaju u medusobnim odnosima. 
Na primer, uz uloge momka i devojke, odredene 
medusobnom re lac i jm lilkova, ide uloga pred- 

stavnika zajednice: 

Iz Krajine lepa Vlajina 
u mene se zaljubila.. . 
Kad zagrli, kad poljubi, 
Sumadinac glavu gubi. 

OpijaS me kao vino, 
Euj lijepa Andelijo. 
Blistava si ko zrak zore, 
kCeri diEne Crne Gore. 

Lijepa li si SarajEice mila, 
a joS samo kad bi moja bila. 

SliEno tome, isti likovi mogu da imaju uloge 
dragog ili drage i da otelovljuju izvesne narelne 
stavove o Ijubavi i iivotu. da se nalaze u ulozi 

narodnog filozofa: 

Navika je od ljubavi jaEa, 
volim ienu koja mi se sveti. 

Ostavi me da iivim u bolu. 
Sudba svakom svoju stranu piie. 

Ja ne ialim za danima proilim, 
niti ialim Sto drugi te uze . . . 
Istim putem ne ide se dvaput, 
nit se sreCa dvaput sreCe. 

Ipak, u n e k h  pesmama odnos prema vrednosti- 
ma Eini jedinu odrednicu likova, to jest njihova 
jedina uloga je u tome da  te vrednosti oliEavaju 
ili formuligu. Drugim reeima, Eovek iz naroda i 
narodni filozof predstavljaju uloge koje mogu 
da se jave samostalno, i ane se po tome razliku- 
ju od dlvlgih medusobnb zavisnih uloga. Ove, 
ovako osammtaljene uloge javljaju se u rodolju- 
bivim i refldksivnim pesmama, jedinim vrstama 
nove narodne lire gde se nailazi na pesme sa 
samo jednim likom. U svim drugim sldajevima 
pesme imaju najmanje dva lika i, samim tim, 
najmanje dve alage. U stvari, likovi se najEeSCe 
javljaju u parovima: dragi (draga, sin) majka, 
sestra (brat, deda) unuk, dva druga, a odnos iz- 
medu dva lika Eini akosnicu i pesama sa viSe 
likova, jer se tada izdvaja osnovni par, a orstali 
likovi dabijaju mesta u vezi sa njim. Oni obiEno 
ostaju u pozadini, u ulogama supamika, rodite- 
Ija, prijatelja ili pomagafa, ali ponekad izbijaju 
u prvi plan, jer odnos izmedu Elanova osnovnog 
para n e  mora da bude i glavni predmet pesme, 
nego moie da ostane samo njen akvir, a naglasak 
pada na cmo Sto se dagada innedu Elanova tog 
para i nekag tr&eg lika. Tako se u mnogim pe- 
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smama gde su dragi i draga osnovni par javlja i 
lik njegove ili njene majke, koji uglavnom ostaje 
po strani od glavnog toka pesme, kao strog ili 
blagmaklm roditelj ili, Eesto, samo kao reto~iEki 
sagovomik, ali moie da  se nade i u njegovom 
sredigtu, na primer kad je predmet pesme maj- 
Eina ialost Sto je njenog sina ostavila draga, a 

ostala bez snaje: 

Nosila si burmu moje majke, 
ito je ona nekada nosila. 
VenEanom te burmom darivala 
kad je tebe za mene prosila. 

Pod jastukom majka burmu Euva 
i Eesto je suzama orosi. 
Kad veC nema snaju koju voli, 
neCe burmu ni ona da nosi. 

Iz dosad reEenog proizlazi da se svojstva hkova 
novih narodnih pesama i njihove medusobne 
veze ili, rede - u navedenim sluEajevima - nji- 
hove veze sa nekim vrednostima, temelje na jed- 
nom sistemu preteino parnih ulaga. OgraniEen 
broj ovih ulaga, pravila njihove podele medu 
likovima, kao da  nagoveStavaju molguCnost zasni- 
vanja morfologije novih narodnih pesama po 
ugledu na P ~ o p a .  Ipak, taj nagoveStaj je varljiv. 
KoriSCenje Propovog metoda ovde se ogranitava 
na razlikovanje atributa likova i njihovih uloga. 
Ono Sto je u njegovom metodu bitno - odredi- 
vanje funkcije llka prema tome Sta on Eini u 
toku radnje - za nas ne bi bilo ad veiike koristi. 
Istina, i u ovim pesrnama javlja se jedan broj u 
radnju povezanih postupalka, one imaju aegto od 
prife, proiete su, kao Sto je refeno, naracijom. 
Zbog toga se  medu ulogama njihovih likova na- 
laze i takve koje su sliEne onima u bajci, jer su 
vezane za postupke: suparnik odvodi dragu, po- 
moCnik u liku sviraEa, Eamdiije ili cveCara uspo- 
stavlja vezu i m e d u  dragog i drage. Ali, mnogi 
lilrovi ne  Eine niSta, ne  vidimo ih u akciji, nego 
u nekom stanju ili ratspoloienju koje sami opi- 
suju ili tumak.  Situacija u kojoj ih zatiEemo u 
pesmi moie da  proizlazi iz neke ranije radnje i 
da n j m e  bude motivisama, kao Sto moie da vodi 
kakvoj buduCoj radnji. Na primer, mnoge rusti- 
kalne pesme opisuju stanje koje prethodi ljubav- 
nom susretu, pa su  u tom smislu te pesme pro- 
spektivne. njihove likove muEi prevelilka ielja 
i nestrpljivo igtekivanje, pa se  tu  Eesto Salje 

poruka: ,,Do&!" 

Dodi, da Euvamo lubenice 
i sluiamo medenice. 

Dodi kod svog Eobanina. 
Kad se lampe pogase u selu, 
dodi, dodi, ispuni mi Zelju. 

Dodi, dodi, pa me mladu prosi, 
il mi viie STCU ne prkosi. 
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Tome nasuprot, u kafanskim i apstraktnim pe- 
smama kljulni dogadaj Eesto pripada proSlosti. 
Umesto ofekivanja budufe srefe i neizvesnosti 
tog ofekivanja dolazi bolno sefanje na proSlu 
ljubav povezano sa razmi6lja1njem o tprolamosti, 
sudbini i smislu iivota. Ako se pomiSlja na sref- 
nu budufnost, onda se  ona zamiSlja kao povra- 
tak pro9losti, tako da se tu, pored ,,ZaboraviU, 
,,Ne vrafaj se", poruEuje joS i ,,Seti se", ,,Vrati 
se", ali svemu tome prethodi jedno ,,OtiSla si": 

Iznenadn otiSla si draga. 

OtiSla si bez ijedne reEi. 

OtiSla si u decembru. 

OtiSla si u prolede rano. 

OtiSla si s nekim koga nisi znala. 

OtiSla si bez razloga pravog. 

OtiSla si, daljine te kriju. 

Dakle, kljueni dogadaji i osnovna, njima motivi- 
sana stanja likova u ovim pesmama ne koincidi- 
raju. Dolazi samo d o  vremenskog podudaranja 
osnovnog stanja sa postupcima koji ga ne moti- 
viSu, nego ilustruju, 'kao Sto su ljubljenje slike, 
pevanje i opijanje a kafani, lutanje po svetu, 
postupci koji potkrepljuju ofajanje ostavljenog 

dragena. 

Ipak, postoji jedna vrsta postupaka koji imaju 
suztinski znaf a j  u novlm narodnim pesmama, 
podudaraju se sa stanjima i stavovima likova i, 
u stvari, predstavljaju njihov nafin postojanja. 
To su govorni Einovi. Odnosi medu likovima. 
kao i odnosi tih likova prema vrednostima, zas- 
nivaju se - kako je refeno - na jednom siste- 
mu uloga, ali taj sistem se aktuelizuje tek u 
komunikaciji, ispoljava se kroz govorne funkcije 

likova. 

U ovim pesmama retko se javlja objektivni 
pripovedae, to jest pevaf. Predmeti pesama su, 
po pravilu, osvetljeni iz unutraSnje perspelktive, 
prikazani sa  subjektivnog stanovigta, s taeke 
glediSta lika, njegovim refima. Govorni subjekt 
moie da bulde u jednini, a ponekad i u mnoiini, 
kad se, na primer, draga i dregi a b ~ a f a j u  rodi- 

teljima ili drugu: 

VenEasmo se bez vaSega znanja. 

Dok mi nemo odlazimo.. . druie. 

Ima pesama u kojima govorni subjekt nije jasno 
odreden, a i  terminolo5ki ni u kmtekstu. TO je 
karakteristiho za nove svatovske pesme, gde se 
javlja jedno ,,mi" koje se obrafa kumu, majci 
ili mladoienjinom dedi. EtnoloSki se ovo ,,min 

moie identifikovati kao hor svatova: 
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Kume, izgore ti kesa, 
pokafi se sada. 
Hajde, kume, nisi dugme, 
tvoja re? je glavna. 

Kiti, majko, svirate i svate, 
pevaj s nama, sredna si znam. 

Hajde, deda, digni EaSu, 
Nek zadrhti stara rulca, 
danas ienii svog unuka. 

Ono Sto ,,ja" ili ,,mi" kazuje uputeno je nekom 
.,tin ili ,,min, a predrnet iporuke najEeSCe se tiEe 
primaoca, kad su, na primer, ,,ja" i ,,ti" dragi i 
draga, sin i majfka, mu5 i iena, sestra i brat. Ali, 
predstavljanje likova preko njihovih govornih 
Einova dovodi i do pojave retoriEkog primaoca 
poruke, takvog sagovorniika na koga se predmet 
poruke ne odnosi. Tu komunikacijsku funkciju 
mom dobiti likovi majke, druga, Cige, brata ili 
sestre. U mnogim sluEajevima poruka nema od- 
redenog primaoca, nego je to prelipostavljeni 
sluSalac pesme. Primetna je teznja da  se ovo 
ohabanje publici, koje predstavlja relativno no- 
vu umetni6ku konvenciju, aekako motivige, pa 
se slulalac pesme preobraea u njen lik, to jest 
postaje retoriEki sabesednik i dobija ime druga 

ili prijatelja: 

Najteie je, druie moj, u iivotu biti sum. 

Da li znate, prijatelji, 
Sta mi moje srce skriva. 

Radost je, druie, najveda 
kad srce voli i ljubi. 
Tuga je, druie, joi veCa 
kad pravu ljubav izgubii. 

Tamo gde je lik pesme tpostavljen u odnos pre- 
ma apstrakcijama ili prema realijama koje sim- 
bolizuju supstrakcije, dolazi do realizacije tog 
odnosa kroz govorni Ein, tako Sto se ideje i stvari 
personifikuju, pa mQgu da budu retoriEki sago- 
vornici. Nema sumnje, abraCanje neiivom svetu 
predstavlja tradicimalnu folklornu konvenciju, 
Eiji su koreni religijski, pa se ono nilkada ne mo- 
tivige. Ovde se govorni subjekt najEeSCe obraCa 
mkama, planinama, kafani, muziekim instrumen- 
tima, rodnom kraju, mladosti, sudbini, iivotu, 

svome srcu i dudi. 

U vekini sluEajeva komunikacija je jednosmerna. 
ali ima i primera uzvraCanja na govorni Ein, re- 
pliciranja, tako da neke pewme imaju dijaloSki 
oblik, pa se u njima govorne uloge likova zame- 
njuju. Pored toga, u pesmi se mogu Euti reEi 
dva lika, kad jedan od njih pribegava upravnom 
govoru i navodi kazivanje drugog lika koji moie 

biti i neka personifikacija: 
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,,Procvetade, sine, uvenule ruZe". 
To mi majka reEe dok sam bio mlad. 

A ti onda Sapnu neZnije od kiSe: 
,,Tu si, pored mene, ne odlazi viSe". 

Dok sudba tiho, pakosno Sapfe: 
,,Ona se tebi vratiti nede". 

Kollko je u novim nerodnim pesmama govorno 
ponaganje znaEajno pokazuju brojni primeri gde 
likovi svoja raspoloienja i stavove pretvaraju u 
govorne gestove ikao izdvojene delove svojih 

iskaza: 

Ali nikad necu refi: 
,,Vrati mi se, draga, vrati" 

Mnogo puta ja sam tebi rekla 
,,Jednog dana kajafeS se, dragi" 

Uzalud sada govorim sebi: 
,,Dosta je tuge, okreni stranu". 

Zato sam i reko sebi: 
,,St0 je bilo - zaboravi". 

Onog dana kad si drugoj poSo, 
,,Kraj je svemu", tada rekoh sebi. 

Na kraju ove analize mesta likova u novirn na- 
rodnim pemama moie se zakljuEiti da oni imaju 
jedan broj stalnih uloga, a da se odnosi medu 
likovima ispoljavaju u vidu govornih Einova, 
koji predstavljaju funkcije likova. Ovaj zaklj u- 
Eak otvara put ka ispitivanju motiva pesama, to 
jest sadriine govornih Einova njihovih likova, 
jer se sada vidi da su motivi poseban sloj teksta, 
semanti6ki sloj, pored govornih Einova kao ko- 
munikacijskog sloja i f m l a  koje predstav- 

ljaju semantieko-metrieki sloj teksta. 

(Deo obimnijeg neobjavljenog rada) 




